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В сокровищнице мирового искус­

ства есть произведения, на протяже­
нии столетий сохраняющие свою 
поэтическую молодость, остающиеся 
юными и благоуханными. Творения 
народного гения, они заключают в 
себе художественное богатство, в ко­
тором каждое новое поколение про­
должает черпать духовные ценности,

К числу таких неувядающих со­
здании искусства принадлежит и ки­
тайская старинная легенда о бес­
смертной любви Лян ИІань-бо и Чжу 
Ин-тай. Созданная безвестным твор­
цом, эта история переходила из уст 
в уста, от дедов и отцов к сыновьям 
и внукам, поставлена на сценах 
театров. В древней сказке выражен, 
свободолюбивый дух, гневный про­
тест народа против социальной тира­
нии, против общественного строя, 
основанного на насилии и неравен­
стве людей.

Чжу Ин-тай, дочь богатого поме­
щика, не подчинилась жестоким 
и несправедливым феодальным обы­
чаям, лишавшим женщину права са­
мостоятельно строить свое счастье. 
Смело и гордо пошла она ио избран­
ной ею светлой дороге, а когда враж­
дебные силы окружили ее, предпочла 
умереть свободной, чем жить в око­
вах. В героическом финале легенды 
звучит мотив непобедимости челове­
ка, борющегося за прекрасный иде­
ал. Оставшийся неизвестным народ­
ный поэт поведал и о том, как над 
могилой Чжу Ин-тай и любимого ею 
юноши Лян ИІань-бо появились дна 
мотылька — души влюбленных, не­
разлучно порхающие среди цветов. 
Высокая и светлая любовь силь­
нее смерти. В этом поэтическом об­
разе народ выразил свое непреклон­
ное убеждение в торжестве счастли­
вой и свободной жизни.

История Лян Шань-бо и Чжу 
Ин-тай, эта жемчужина китайского
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фольклора, во всем своем поистине 
волшебном богатстве и красоте пред­
стала перед ленинградцами в спек­
такле коллектива шанхайского те­
атра Шаосинской оперы Китайской 
Народной Республики, гастролирую­
щего в нашем городе.

Опера «Лян Шань-бо и Чжу 
Ин-тай» оставляет неизгладимое 
впечатление. В ней превосходно 
«все — и музыка, основанная на чу-
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деспых народных песнях, и своеоб­
разие формы представления, в кото­
ром пленительная поэтическая ус­
ловность и реалистическое изобра­
жение жизни сливаются воедино, и

отточенное мастерство артистов, и 
художественное оформление, выпол­
ненное с тонким вкусом. Недаром па 
первом всекитайском смотре драмы 
и оперы эта постановка завоевала 
премии за либретто и музыку, за 
первоклассное исполнение и теат­
ральные декорации.

Все увиденное на сцене хочется 
вспоминать — картину за карти­
ной, эпизод за эпизодом. Как но по­
пытаться восстановить в памяти 
полную живого юмора и изящества 
пантомиму, изображающую возвра­
щение Лян Шань-бо и Чжу Ин-тай 
из Ханчжоу, где они учились, в род­
ные края? На сцене нет ни рек, че­
рез которые переправляются путе­
шественники, ни гор, на которые они 
поднимаются, ни колодца, п который 
они смотрятся. Но благодаря мастер­
ству исполнителей, умеющих разно­
образными актерскими средствами 
нарисовать этот воображаемый мир, 
он предстает перед зрителями во 
всех сноих деталях, с такой же ре­
альностью, как если бы тщательней­
шим образом был изображен в деко­
рационном оформлении.

С такой же силой убедительности 
владеют артистки искусством рас­
крывать перед зрителями ннутосн- 
іііій, психологический мир своих ге­
роев, их чувства и думы. Как глу­
боко волнует последнее свидание 
Чжу Ин-тай и Лян Шань-бо! Около 
получаса длится эта сцена. И все 
это время зрители, не понимая язы­
ка, на котором говорят артистки, с 
затаенным дыханием следят за изу­
мительней игрой. Здесь, как и в дру­
гих сценах, проявляется не только 
замечательное вокальное дарование 
артисток, но и большой драматиче­
ский талант. Артистка Фан Жуй- 
цзюань, исполняющая роль Лян 
Шань-бо, и артистка Фу Цюань-сян, 
создающая образ Чжу Ин-тай, про­

никновенно и тонко передают всю 
гамму чувств героев —  от нежной, 
застенчивой радости встречи до без­
мерного отчаяния перед трагической 
разлукой.

Великолепная партитура онеры 
вдохновенно выполнена дирижером 
Гу Чжен-ся на основе народной му-
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-аыкіі. Он темпераментно проводит 
весь спектакль; музыка звучит с. 
исключительной эмоциональной си­
лой. И ней впечатляюще переданы 
и глубочайшая лирика любви, и тра­
гическая патетика юных сердец, ре­
шивших, несмотря на все препят­
ствия, остаться верными друг другу. 
Общее настроение этой сцены помо­
гают создать декорации и костюмы 
(художники Син Си, Су Ши-Фын и 
Хуан Цзи-сц). Особенно очаровате­
лен полный настроения пейзаж —  
деревья с, печально поникшими вет­
вями за окном комнаты Чжу Ин-тай.

Высокого оперно-драматического

эффекта достигают авторы и испол­
нители спектакля в сцепе, когда 
Чжу Ин-тай узнает о смерти люби­
мого и одновременно слышит звуки 
гонга, извещающие о том, что за» 
нею пришли посланцы богатея Ма: 
за которого она просватана тщеслав­
ным и жадным отцом. Стон раненной 
этим известием Чжу Ин-тай кон­
трастирует с веселыми ритмами сва­
дебного торжества.

Своей кульминации опера дости­
гает в сцене, когда покинувшая 
свадебную процессию Чжу Ин-тай 
приходит на могилу Лян Шань-бо. 
Заключительная ария иснолнепа ак­
трисой с покоряющей силой.

Образ мужественной, цельной в 
своих чувствах, смелой и благород­
ной в поступках Чжу Ин-тай, соз­
данный Фу Цюань-сян, надолго за­
печатлеется в сердцах всех, кто ви­
дел эту онеру. Не забудется и образ 
чистого, немного наивного юноши 
Лян Шань-бо, воплощенный на сце­
не актрисой Фан Жуй-цзюань,

Великолепный портрет упрямого 
и своенравного отца Чжу Ин-тай 
создает одна из ведущих артисток 
театра Чжан Гуй-фын. Актриса де­
монстрирует высокое искусство пе­
ревоплощения: трудно поверить, что 
роль играет женщина. Запоминаю­
щиеся живые характеристики дают 
своим героям актрйсы Цзинь Инь- 
фан (жена учителя), Лоу Сяо-пэй и 
Сяо Чун-фан (служанки).

Сйектакль глубоко музыкален не 
только в моменты, когда артистки 
исполняют арии и речитативы, но и 
и эпизодах, когда они ведут драма­
тические диалоги или даже молча 
двшкутся по сцене. В напевности 
интонаций, в чарующих ритмах ре­
чи и движений продолжает звучать 
музыкальная дувьт онеры. В этом, 
как и в успехе общего Постановоч­
ного замысла, —  огромная заслуга 
режиссера Хуан ЛТа и балетмейстера 
Сюя Цуан-кан.

Как ни трагичны события, о ко­

торых повествует древняя народная 
легенда, они озарены лучом надежды 
и веры в неизбежное торжество сво­
бодной и светлой жизни па земле. 
Эта мысль отчетливо выражена в
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последней сцене онеры, разыгрывае­
мой на фоне цветущего сада, зали­
того яркими лучами солнца, (’цела 
эта звучит особенно символично в 
исполнении шіелаяцеи народного 
Китая, где осуществились ныне мно­
говековые чаяния миллионов трудя­
щихся; древнее поэтическое твор­
чество народа наполняется в спек­
такле новым, глубоким СМЫСЛОМ.

Когда опускается занавес, зрите­
ли долго не расходятся. Горячими 
аплодисментами ленинградцы выра­
жают не только благодарность, но и 
сердечные пожелания талантливым 
артистам новых творческих успехов, 
новых художественных завоеваний 
во имя мира, дружбы и братства 
пародов.
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